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Sérénade

Text by Auguste de Châtillon (1808-1881)
Set by Emmanuel Chabrier (1841-1894)

La plus charmante femme,
   

The most charming woman,

C'est bien vous, |ô Madame
    

it-is truly you, o Lady

Belle des traits et d'âme,
Bonne toujours!

Ô reine dont l'empire
Est dans votre sourire,
Je chante pour vous dire
Régnez, régnez toujours!

Quand je vous ai surprise,
L'autre soir à l'église,
Près d'un pilier assise,
Priant toujours!

La nef était bien sombre,
mais la foule dans l'ombre,
fixait ses yeux sans nombre,
Sur vous, sur vous, toujours!

La nuit quand le vent pleure,
Devant votre demeure,
Je vais, n'importe l'heure
Rêver toujours!...
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